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ELŐFIZETÉSI Díj: 
Mázhoz hordva havonta FEME SVAK I

I___

Egyes szám ára 
rr 6 fillér. I

OSZTIE A Midi!Fclc!ö>
szerkesztő

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES L I P Ü T

papirkereskedés - kiiimnvomda 
TEM ESVÁR-BELVÁR S

Zápolya-utcza 5.

S Z O V E Cl E S E S KERES S Z I X í i A Z I N A P 1 L A P.
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZINT .ARJA

m

Igen fontos mind- ; 
azoknak, kik szem­
üveget viselnek. ^

Reflexmentes

„PEROS

A ..Roland mesicr szövege.

„Diaphragm. • szemüveg és csiptető
KECSKEMÉTI SÁNDOR látszerész

-Illa: torvcnyileu védve
homogén fényátíürö kristályüveg
Az tivegkeru a :v, za\uró hatásoktól teljesen ment.
„PEROS" .he, k a legjobbak, „PEROS" 
uvegek a legtétké.etesehhck a tiszta, pon­
tos I lát<>k(pesstg kinn ..-ere

v- megőrzésére.
I ki a e. •..> raktár Ausztria es Magyarország részére:

Kecskeméti Sándornál.
Teme-\ áron, Belváros Agrár-palota

Tente
/. felvonás.

>. január 31.

A czirkus/ előcsarnoka ... öltözőkkel. 
A tánezosnők ■■/.Inpadi a ke -/ lödnek. Meg­
látják Yvettet é- virágot kérnek tőle. Iieau- 
vieux habitue bemutatja barátját. Damosieau 
hadnagyot Parblennének, a hire- kötéitán- 
ezosnőnek. Parbleuné elárulja, hogy még 
mindig regi szeretőjéért. Holmidért he til és 
f<igadkozik, iiogy visszalviditja maid Yvél­
tétől. Dantosieau hadnagy, ki titkos imá­
dója Yv ellenek, megpillantja Yvett t és 
rózsát kér tőle. Cserében egy arany szivet 
nyújt át Yvettének azon megjegyzéssel, 
hogy a művész szerelme ingatag és ha ba­
rátra volna szüksége küldje csak a szivet 

í a lesz. Pat me
hallgatja ezt és kárörömmel fe l Kiállt, Itogv

üli
11hebe

Báli keztyü. feikötő gj] 
és nyakkendő 
különleges­

ségekSzínházi I
Schiuiberger Miksa Fiai t

di\atamhcíza
Temesvár-Belv., Ilunvadi-utcza •>.

~ Naponta érkezések úri- i—p: 
es női divatezikkekben.

Telefon hi I Parfümerie francaise P"

A? BT ÍPiHimFT
r'— 0ESS

vy Cv C/Z Cv
Az .: k ■ ki • • - - .

részére csakis
elsőrendű alkalmi es 
r\ utczai czipnk >"~t

czipöraktárába::
Jenő herczeg-iiícz i •.s

Egyedüli raktár

Kobrák és F. L P
czipőkben.

ra (n) R fi !ij!
v J C.V W -V - V

végre meg van az a niivei 4 vette \osztet 
okozhatja. Y\ uttv a /ivet Roi :nu öltözőiébe 
viszi és ott egy szekrénybe teszi. Roland 
jön és olvassa a 'ívki irt szerelmes lev ele­
ket. többek közt Parbleunéiét i és azt ösz- 
szetépi. Yv.tte meg ti.a ezt, Roiandhoz siet 
és kiváncsi, Itogv ki a lev vitro, Je Roland 
megnyugtatja ót és iga: szerelméről bizti >- 
htja. Roland, miután Yxeltet öltözőjébe kí­
sérte. tál,.!». z:i. i'ati-.KUtiévei, ki vad sze.t- 
veviéiylyei \ . tie: pévkolva ismét szerelmei 
akar mag. iráni uhreszk.ii Kolandban. 
Lats ok: via i neki. a miért Levelesül
YveVu-nck a tv la tr .-gtenyegeti Rolandot és 

ve, elhatározza, hogy meghiu- 
sitja a re... A ad--;. HL hb azonban még 
szánton k • b"dt' »1, Itogv mi lesz 4 vet- 
tév ei. mit:: ív. n tvs/i Ititveseve. Roland ki­
neveti az : ■/ ' mire az is/ - m/u erejével 
egy ugrat- = r..u;u kette ;■ >r 1 jelzi, hogy
Rolanddal is ;y minik el. h.t 4'vettet el­
hagyta. Már ke/Jótiui Kei,me az előadás­
nak. de Leve!;’ ekanese nt.a’i néni te­
hetséges. Hi.é'V; ger .1 Ju -mior ezer trank' >í 
is, nem találk izik sen . . and fegy­
vere elé m-.rne áilani. A > t-cg mar
tombol és ekk >. iiirteii 4w. .* telajánlja 
magát Roiandnak. it. <■ a, . kezéből neki 

ti : g\ ny<trtisé Eg> t; mennek a 
czirkuszba v 1 land -.„eresen kilövi 4 vette 
s; bó it ■ ■ >nseg inegéljenzi
o két és 1 . hősié: ást< >1 e a

gadtatva az eli’ire siető Levele.-olnak kinyi­
latkoztatja, Itogv 4"vettet feleségűi veszi

II. felvonás.
Roland szobája és a „Hotel garni" 

étkező terrasza. Levelesül megütközve Par- 
hlcímet találja Roland öltözőjében. Kérdé­
sére, hogy mit keres ott, válaszul a szek­
rényből kilopott szivet adja át Parbleuné 
azon kifogással, hogy azt az asztalon taiuita.

Hogy hajnak elejét vegyék. Leveiesol 
visszaviszi azt DamosLauhoz. Leveles- »I 
gyanútlanul megteszi azt. Kéve—v. utána 
Roland jő és Parbleunét látja maginál. 
Parbleuné ostromolja szereimé', el Rolandot. 
ki láthatóan küzd magával és nem hallgatja 
meg a csábitó szavakat. E pillanatban 
ban Dantosieau 4 vettétel ión es miután alt­
ban a hiszemben van. hogy 4"vette küldött 
érte. szerelmes szavakat intéz 4T ettéiiez. 
4'vette nem tudja, hogy minek vélje Demo- 
sieau viselkedését, int Danmsicaunak. itogv 
távozzék. Parbleuné a köztalon ezt mutatja 
ív dalidnak és Roland ezt szerelmes taktiká­
nak gondolva a székre n iskad. Mialatt egy 
vig társaság Parbleunével az élén a te frá­
szon pezsgös mulatságot rendez, azalatt 
4 vette Rolandot öltözteti, de feltűnik neki 
férjének rendkívüli hidegsége. A vig társa­
ság felkéri Parbleunét egy dal eléneklésere. 
Parbleuné énekét izgatottan hallgatja Ro­
land, majd közeiUK aK„t uieurn, ue t -cifc 
fcUékenységtöl áthatva eléje ugrik s vissza 
tartja. Segítségére Lev elesni jón. a kit Ro­
land meglátva, le akar lőni. de Levelesül 
kicsavarja a fegyvert kezéből. 4'vette kér- 
d re vonja Paro’leuiict. h- így miért csábiba 
tériét. Hevesen összetűznek vs séri égetik 
egymást, maid Parsleutn" egy tort ragadva. 
4’vettre akar rohanni, de a résen áüó Le­
velesül közéjük \éti magát vs kirántva a 
tőrt Parbleuné kezéből, megfenyegeti őt. 
Xpa és leány magukra maradna*. Yvette 
kéri atyját, hogy szabadítsa meg Pnrhleuné- 
tól, mire Le. eleső1 elhatározza. Itogv miután 
ma kötélen á u: tánczolni. a kötelet v" fogja 
vágni.

III. felvonás.
A Lamps-i:iisees eg\ részé. Ke> dél­

után. L. ö eso! elm andIa lányának, itogv 
elintézte már. A drót kötél el van vágva és 
vgv óra múlva Parbleuné halott les/.. 4'vette 
megretten a gyilkosság gondolatától és kéri 
Levele.->11. hogy mondjon le er-.i.. Le.'ele­
ső I nem tágít.

Ekkor 4'vette közli álmát, melyben 
anyjával találkozott, ki megjövendölte az ő 
halálát. Könnyek között búcsúzik apjától. 
Damosieau ismét találkozik Yvett ével, ki 
Damosieaunak szentére veti hogy <- az 
ikozója szerencsétlenségének. Damosieau 

pedig Parbleunét nevezi meg bűnösnek. 
Ezt .égig hallgatja Roland és miután telje­
sen meggv ázódik felesége ártatlanságáról, 
4’x etilt ez siet és sze ivedéivé el átöleli őt.

é &

c i J YlAv/ o;

A BÁLI mindennap
érkeznek

ss. es. kir. udvari szállító.

ZEZONRA
felöltök áruháza

Temesvár-Belváros
Rezső-utcza 7. szám.Telefon 616.
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It; Ml: STAR I SZÍNHÁZ

íj Vi ékszer üzlet!
Alkalmi uzsonnák ízletesen rendezve. Q |«| l«l

f * Merczy-Jertó her-
f czcg-utvza sarkan 

Temesvár 
Belváros / /

re Hús xA 
x * választék: órák.
' V / arany és ezüst 

disztárgvakbanvy
Modern, szolid.

yf elsőrendű gyártmányok

J L

Ruschil Rezső
csemege- bor- és 
íüsxerkereskedés

Temesvár ^ Belváros

I 'altozás.

Telefon szám 165

Színházi bonbonok és 
chocoládék. i

Gyümölcs, vad é> friss felvágott. (J

HI R E K. EJ

Krayer József
drogueria-.illatszer- 
és festékkereskedés
\s=zj a „kígyóhoz“

Temesvár-Belváros
Hunyadv-utcza.

Telefon 171. Telefon 171.
!■! 1-1

4r;
r,‘ S

Temesvár, ián. ál 

Roland mester Zichy Géza gróf 
dalműve, méh a múlt heti műsorról Hejczv

\ c/irkti' belseje Parbleuné produk- 
czióia következik Parbleuné a kötélre akar 
maszni. Je Yvette elárulja, hogy a kötél el 
van vagva. Általános a rémület. Parbleuné 
Yvettet mondja értelmi szerzőnek és ezért 
; k.. étkezi > szambán, mikor Roland Yvettel György betegsége miatt elmaradt, ma este 
. r../sahnest produkália. a számlálásnál ismét színre kerül. A pompás dalmű ismv- 

egv-ketté. . közbe kiált: Bravó Roland ! 
mi .(ital Yvettet megzavarja a k: egy lépést 
tesz eh "ire R. land fegyvere ezért szivén n- 
.:. es meghal Levelest>| a gyilkos R >• 

iandra akar -on ha ni de Roland Parbleuné
'ele matatva, azt kiáltja: ott a gyilkos1 s 
e/zei Parb’etme: veszi czélba es lelövi.

Budapesti színpadok.
\ !\.c:iv>: nhaz-bav. ma csütörtökön ér- 

- bemutat.i k-<z. melyen KaJa klek 
'v-í;enekes darabja kerül színre 
a 1.: m a; vendéggé! a czimsze-
v . a ■ - :g még pénteken, szóm-

- .. este kerül színre \ hét
este • es a két délutáni előadást

:. es .....  . jsarnapi a Gül-Baba tölti
tteh : -lies mértekben gyakorolja von-

Maison Kinskv
Robes, Modes & Confektion

Temesvár-Gyárv áros
Andrássy-ut 12

Alapittatott 1851». l i Telefon 391

U
i —

yj sí

Külön osztály franczia fűzőkben.
Saját műterem

Neumann Alfréd

Beiv/v Gvörüv

V

a mae 

Wpsz

< rszínház egesz heti műsorát esté- 
Vet György 

ez ma operettje tölti be, melynek 
Ft Jak Sár arat zaz .s sike- 

1 i.i dny ka ei' .uJásai egyre táblás 
s '■* .saggal versengés 

eveken [./ a korszakos sikere 
■ előreláthatólag erősen
uzodm a tavaszba, úgy. hogy a 
az meg csak nem U gondol uj da- 
Jtatasára.

A kedvezményes jegyek. Az ga/gatuság 
i.ugy az egy ieti kedvezményes utalvány 
ia.r délelőtt 11 órától kezdve érvényesek 
ihatok a színház nappali pénztáránál.

telten nagy sikert aratott színpadunkon. A 
főszerepeket ismét Hejczv György, ,\ía- 
leczkv Bianka, Hejczyne és 1 ajda iát szák.

Touhuisson ur házassága Holnap 
Leltfels kac/agtató bohózata Toubuisson 
ur házassága kerül színre Az újdonságnak 
ez lesz a harmadik előadása.

Bohém szerelem Herblay pompás 
zen vi ti operettje, in elv mindenütt nagy si­
kert aratott, szombaton kerül bemutatóra a 
temesvári színházban. A bohémeket Hejczv. 
Falussv. lz«> és Vajda, a grisetteket Hal­
ler. Hejczyne. Csanády és Szőke Gizella 
iátszák \z újdonságból már teljes zene­
karral és diszíetezéssel próbálnak.

Lebounard apó A Nemzeti Szín­
ház közelebb nagy sikert aratott színmüvét : 
Lebounard apó-1 Krecsányi igazgató is meg­
szerezte előadásra. A hatásos színmű czim- 
szerepét, melyben L'jházi oly nagy si­
kert aratott Hart hős Gyula fogja színpa­
dunkon kreálni.

a

férfi divatáru kereskedő'

T e m e s V á r - Bel vá ros
Jenó' herczeg-utcza.

Nemez, loden- és szalmakalapok 
a legfinomabb minőségben.

A legdivaiosabh férfiingek, gallérok, kéze­
lők. Különlegességek nyakkendőkben.

Sétabotok, esőernyők stb. Uri- 
divat ezikkekben óriási választék. 
Kalapok, férfi ingek, nyakkendők.

Szabott árak. 8
v Képeslcvelezölapok v
es albumuk legszebb kivitelben és legolcsóbban kaphatók
rcpnHpc I ipát papirkereskedes könyvnyomda 
vjCMUCli Llptrl Temesvár-Belváros, Zápeha-ulca 5.

Müller Péter
mü'estészetí és vegyi tisztiló intézete

Temesvár ■ Gyár város.
—" Telefon 529. — ..

Fiókok: Belváros, Józsefváros, 
Erzsébetváros, Lugos, Versecz.

Krausz Ármin
butorraktára

Temesvár-Belváros
Zápolya-utcza 6

IMOVOTIMY ANTAL 3

U

v—71 L.

harangöntó'de és vasharanglábgyár

T emesvár-Gy árváros
Ajánlta magát u»bh évi szavatolás 
mellett regi harangok u raöntvsere 
valamint uj harangok es teljes harang 
csoportok előre meghatározott hangok 
utáni elkeszin sérv Különösen aiáni.a 

sa;át találmanvu
úi modorú állyukasztott harangjait.

J II" mei) vk felső • ■ szakon a hegedűéhez/ S ^ ,:a-s -nif> .*> alakú nyílásokkal vannak
/ Ä__ • T. • ó.itva • < a/vrt eroschv- teriedvímesebb
/ £&~~~ ::an.*uak. .;n: a -• gi m-.

hangban egxeniö -t ! ngos regi modorú 
harangjai, - .v.uíií továbbá forgatható vertvas koronákat, 
[X; harangok nyertek kei való u. faszerei es t . s vertvas 
• ar.mg.abaka! Költségvetések és képes árlapok díj­

mentesen szolgáltatnak
\z IV>ii. orsz. kullitdson miileniumi nagy eremmel kitüntetve.

Megyei telefon 467. Alapittatott 1895.
a

Kardos Gyula
kocsigyártó

Temesvár, Gyárváros
Háromkirály-utcza 14, (saját ház.)

Nagy raktár uj és használt kocsikban. 
Kovács-, bognár-, nyerges-, fényező-munkák 
és mindennemű javítások a legolcsóbban

elvállaltatnak.
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TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

Tcmcsv áros,

í, >i-.fiu-ésgyer- 
iiK ruhák áruháza.

Langer Lipót
kárpitos és díszítő

Temesvár=Józsefváros
r^=^\ Bonnác-utcza. A
József városi takarékpénztárral 

szemben.

<7-

Legújabb kárpitos 
munkák dis/es ki­
vitelben állandóan 
kiállítva a Scudier- 

pavillonban.

Modern díszítések 
és ízléses szoba- 
butorzatok olcsó és 

gyors szállítása.
Telefon 699.

E
EQErl
□

kolarits Nándor
ajánlja kiválóan dús raktárát a leg­
finomabb angol és heltfildi kelmékben

elegáns úri ruhák készítésére.
Különösen felhívom a t. ez. 
közönség h. figyelmét a nagy 

kedv éhségnek örvendő :
férfiruha bérleti rendszeremre.

ZlBQBCSBQBCiBH
W ..TURUL“

'g\ czipőgvár r.-t.
Főraktára:

* srx Temesvár-Belváros
Jenöherczeg-tér.

(Agrár palota).

Q

Hímirória46 étterem és kávé-
„llUllgdl lü ház színház után.
r=í Előkelő vendégek szórakozó helye,
Müller M., szállodás és kávés.

T emesvár-Gvárx áros 
legnagyobb és legolcsóbb 

női divat-, selyem- és 
konfekezió áruháza*^

Csendes 
* Fischer
T emesvár Gyárváros

kossuth-tér. Szerb templom épület.

a magyar királyi állami tiszt­
viselők szállítója.

„A tűzoltóhoz“
Városi telefon 653. m. Megyei telefon 653.

Vajda Alfréd

'□ Műsor. ti

Csütörtök: Toubuisson ur házass, (páros). 
Péntek, d. u. János vitéz, »páratlan). 
Este: Az igazi.
Szombat Bohém szerelem (elösz. páros). 
Vasárnap délután mérsékelt helyárak­

kal : Diákélet.
Este: Bohém szerelem (páratlan). 
Hétfő: Bohém szerelem (páratlan).

r~

Melocco Péter utóda

Arnoul Károly mérnök
Z.

Első magyar kizárólagos rúT

, r

lü y

mai és venecziai mosaikmár-j 
ványtábla-, czementmükő- esi 
r ^x czementárugyár.

Beton építkezési vállalat.

Temesvár, Józsefváros
Bonnác-utcza 18 szám.

Telefon 473. r=i^\ Telefon 473.

unner Kornél
őraktár • Temesvár-Gyárváros 

tnu <)-ui ,lo, Huniad) ui 4. . Telefon 2SII 600.

Csász. és kir. udvari zongoragyáros. 
56 kiállításon kitüntetve. Telefon 557.

Zongora-, pianino-, orgona-,
harmonium- és czimhalom-gyár

• Petrov Antal ■
zongora kölcsönző intézet

Temesvár-Jözseiváros
Temető- és csillag-utcza sarkán. ■ 13. szám. 

saját házában.

HnnnnnEnnnca

* ,átsy Benedek
^ ^ Temesvár.
Fr -s virágokból készült csokrok és ko- 
3 uk a legfinomabb és a legmodernebb 

kivitelben
X egjobb magas nővésü gyümölcsfák. 

Pyramidok-, minta-, és diszfasorok.
T' ökrök. Nagy seprőtenyésztés.

árjegyzék kívánatra ingjen es hermentie.

Tűz- és betörésbiztos pénzszek­
rények, aczélpánczél és könyv- 
szekrények, vas- és fémöntőde, 
kazánkovácsmühely, gépgyár

Első magyar
pénz szekrény és gépgyár

ANHEPER J.
TEMESVÁR, Gvárváros, Buziási-ut 12.

Bbeseheeje

nők és chocoládék

Gyümölcs, sajt és 
finom felvágottak

fűszer-, bor- csemege- 
és vadas kereskedés

Temesvár, Belváros
Hungária szállóval szemben. 

Telefon 360- íVA Telefon 360

HAUPT

Tillschneider Antal utóda
Bőr-, nyereg-, 
vadász- és lo­
vagló eszközök 

____ /v \ry \ ./ nagy raktara ::

Temesvár ^ Belváros
Koronaherczeg-utcza.

Szépség és ifjúkori 
= üde kinézés! =
Uj! Meglepő rögtöni hatás! Uj! 
Jahner Rezső zsirtalan crémié.
Leguiahh bórszépitö s finomít« készítmény I teg. 1 k.
Jahner-puder, 1 doboz ára . 1 k. f.
Jahner-szappan, 1 doboz ára k. 60 f. 
Jahner-fogpaszta, 1 dobozára 1 k. f. 
Jahner-szájviz, 1 üveg ára 1 k. 40 f. 
Jahner-hajszesz, 1 üveg ára 1 k. 30 f. 
Jahner-hajkenőcs, ! tégely . 2 k. í.
Jahner-hajfestőszer, 1 tok. . 4 k. f.
A szőkitővizzel a nem szép szőke, barna, 
sőt fekete haj is a legrövidebb idő alatt 
szép aranyszőkévé változtatható, i üveg 
4 korona. Naponta szétküldés postával 

titoktartás mellett. Megrendelertdők :

Jahner Rezső
Segítő Szűz Mária gyógyszertárából

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza 21 
Valódiságra csak az tn gjógjszertaramnoi szármázó 

Jahner Rezső készítmények tarthatnak igentt.
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Legolcsohh bevásárlási 
forrásvíz 

csakis valódi ékszerekben, 
sváiczi órákban és kitűnő

Enge! Mór ékszerész Óra ja vitások

minőségű látcsövekben,

es »ras c> 
Temesvár-övárváros. Andrássv-ul 2-1.

saját műhelyemben két évi 
kezességgel eszközöltetnek.

Telefon 654. Telefon 654

Ékszer-. arany-, ezüstárukban 
és zsebórákban dús választék

RÍ EGER E. és F.
ékszerészeknél

Temesvár-Bel város, Miinvadi-iiteza 4.
=□

Központi áruház

Deutsch Testvérek
Újdonságok a téli idényre női divat-

és konfektió árukban.

\ag\ \álaszték színházi blousok, felültök és főkötökben.

4’

ÖT a a-

Emmer Ferencz Utóda
"Öt

<7-

(WEISMAVR FERENCZ) 
különleges üzlet férfi divat, utazási eszközök és katonai 

egyenruházati czikkek számára

Temesvár-!., el város
-a a

!x > szám ! 24 Szerda, 1906 évi január 31-én. Iv.adhérlet 12.5-ik (páratlan) szám.

ROLAND MESTER
Opera három felvonásban. Irta és zenéiét szerzetté, drót" Zichy (iéza.

SZEMÉLYEK:

Roland mester, miilövö 
Yvette, virágárus leány. k-Nöbb Roland neje 
Parhleuné. köteitánezosnő 
Leveies- ii. akn-Lala. Roland segédje. Yxette 

apja - —
Beauvieux. ) >/in házi
Dam- isieau. hadnagy ) hahituék 
Passepartout, lovarnő 
"\ ezirkusz igazgatója 
Ninon. )
Irma. ) táiiczosnök 
Colette. ) —
rodr ásznál 
Ölto/tetön--

Bcjc/.y György 
Maleczky Bianka 
B.-Répássy (i.

rn 1 istallóniester

Vajda Alfréd 
P'alussy István 
Szánthó (Topár 
Csepreghx Irma 
Leovey Leo 
Szőke Gizella 
Marmath Jenny 
Csanády Irma 
Liget hv Aladárné 
Palásthy Ilona

a
8

Első
Második )
Liső ) szolga a
Második ) czirkuszban 
Llső )
Második ) lovarnő 
Harmadik)
Első 
Második 
Harmadik 
Negyedik 
Ötödik 
Hatodik

)

nezo a 
közönségből

)

Balogh József 
Lukács l.ipót 
Bérczy Mihály 
E. Keleti Márton 
Koronkay Ilona 
Dinnyést" Rózsi 
Me!ezer Julia 
Pécsy Lajos 
Leövey Leone 
Magashtizy János 
Erdélyi Margit 
Tihunvi Béla 
Herold Ede

. lovatok, istállómester, néző kiizönség. nép. istállószcmélyzct. Történik : az első (elvonás az istállók elöcsarno- 
■ ■ : on ín a táiiczosnök és Roland öltözőjében, a harmadik felvonás első fele a „Cirque Imperial“ előtt, második

fele a czirkuszban. Színhely . Paris. Idő : jelenkor.
változásba-; bohdczok hármastáncza, tánezoliák : Urav Gizella, Izsó Miklós és Tábori Emil.

Halvánk °Pera vs operetté Loldszir.u páholy és elsőetnelvti pa::oly 12 korona, másodemeleti páholv 8 korona, első- 
HUUllíltv előadásokra: rendu zártszék az első nég' sorban 2 korona 40 fillér, másodrendű zártszék a többi sorban
2 korona, I áü zártszék 1 korona 60 fillér, másodemelet — yeszék az első ké; sorban 2 korona, másodemeieti zsöllye-

- .m 1 sor-ma 60 tiller, karzati zártszék 1 korona, földszinti állóhely 1 korona, földszinti kaatonjegy 60 fillér
karzati álló 40 fillér.

jegyek válthatok - délei-'-u 9 12 délután 3 5 ó-a közt a nappali, továbbá esti 7 órától kezdve az előadás végéig a színházi pénztárnál.
Kezdete 7 , vége 10 órakor. '■Sp

^«5 orvina zenei i1 ii kereskedés 
' ^ Temesvár

OPERETT ÚJDONSÁG!
Giil-Baba.................................. . <>
Legvitézebb huszár . . 6
Kültelki herczegnö . 6

Fenntartott
I

Temesvár-Belváros
Takarékpénztár-utcza

bútorkereskedő ezég hirdetéseire.

nyomtatványok (VpriHpC I innf PaPirkereskedés 
ízléses modern VbCHUeS LipOl könyvnyomda
kivitelben kaphatok Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5. szám

Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái műintézetében Temesvár-Belváros. Zápolya-ut 5 a 5.
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